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Провод АААС Aero-Z
Представляет собой скрученные проволоки из алюминиевого сплава 

(AlMgSi). Верхние повивы провода выполнены из проволоки Z-образного 
профиля. 

Благодаря такой конструкции Aero-Z достигается значительное умень-
шение коэффициента аэродинамического сопротивления, что влечет за 
собой снижение механического напряжения на опоры, прежде всего, при 
максимальных ветровых нагрузках.

Провод АААС Aero-Z разработан и производится компанией Nexans 
(www.nexans.ua). 

Преимуществами провода AAAC Aero-Z являются:
•	 повышение пропускной способности за счет большего полезного се-

чения провода;
•	 снижение образования гололеда на проводе (стенка гололеда на 25%  

меньше чем у проводов АС);
•	 снижение уровня вибраций и колебаний за счет меньшего аэродина-

мического коэффициента; 
•	 увеличение срока эксплуатации за счет меньшей усталости в матери-

але провода и отсутствия внутренней коррозии;
•	 снижение потерь мощности;
•	 соответствие международным, европейским и украинским стандартам.

Аспекты проектирования и  монтажа АААС 
Aero-Z

Обеспечение эффективности применения таких проводов требует учета 
их конструктивных и эксплуатационных особенностей как при проектиро-
вании ВЛ, так и их монтаже:
•	 Особенности проектирования подвесок таких проводов учтены 

в Проекте повторного применения № 16547 тм «Ізоляційні підвіси 
проводів марки AERO-Z на опорах 35-330 кВ з використанням 
пресованої арматури».

•	 Для проводов AERO-Z необходимо использовать соединительную 
и анкерно-подвесную арматуру, которая прошла испытания с таким 
проводом и имеет подтверждение соответствия техническим ха-
рактеристикам провода.

•	 При выборе и проектировании  системы гашения вибраций и коле-
баний необходимо учитывать свойства проводов AERO-Z к само-
поглощению энергии колебаний, его механические характеристики, 
а также применять многочастотные гасители вибрации и распорки 
(полужесткие и/или демпфирующие), выбор которых подтвержден 
аналитическими расчетами на основе данных о проводе AERO-Z  и 
протоколами испытаний.

Арматура для проводов АААС Aero-Z
Арматура Dervaux соответствует требованиям и прошла испытания по  

международному стандарту IEC 61284, включая: механические испытания 
на минимальную разрушающую нагрузку; затягивание болтов; обеспече-
ние  электрического контакта, испытания термическими циклами нагрева 
и охлаждения (испытания на электрическое старение), а также испытания 
на коррозионную стойкость и корону.
•	 Арматура Dervaux прошла испытания на разрушающую нагрузку 

совместно с проводом AERO-Z (прочность заделки 95% прочности 
провода). 

•	 Относительное сопротивление электрического контакта 
прессуемых зажимов (также между натяжным и шлейфовым 
зажимами) не превышает 70% сопротивления провода. 

•	 Температура нагрева зажимов не превышает 80% температуры 
нагрева провода в режиме его нагрева 150% от номинального.

•	 Удобство монтажа обеспечено применением стандартных 
инструментов и приспособлений.

•	 Минимальные потери от перемагничивания и вихревых токов 
поддерживающих зажимов.

•	 Срок службы не менее 25 лет.

Компактный провод
Nexans AAAC Aero-Z®
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Анкерный зажим типа Т…GKAEROZ…
Предназначен для анкерного крепления провода AERO-Z методом 

опрессовки. Для опрессовки используется гидравлический пресс.
Зажим состоит из полого цилиндра с характерной фаской на конце и 

узла крепления. Узел крепления имеет одну проушину, предназначенную 
для закрепления анкерного зажима к изолятору, и контактную пластину 
с двумя или тремя отверстиями, предназначенными для подсоединения 
шлейфового зажима типа CDAXKAEROZ... .

Корпус зажима T…GKAEROZ… изготавливается из алюминиевого 
сплава, покрытого антикоррозионным составом, на основе оцинкованной 
стали. Узел крепления с проушиной из горячеоцинкованной стали. На 
конец зажима надета заглушка, препятствующая доступу влаги внутрь за-
жима. 

Относительное сопротивление электрического контакта зажимов не 
превышает 70% сопротивления провода. Температура нагрева зажи-
мов от 60 до 80% температуры нагрева провода.

DB 1000

Арматура для
проводов Aero-Z

Провод Анкерный натяжной зажим

Тип Тип MPH, кН
Вид

контактной
пластины

L, мм D, мм M, мм F, мм E, мм B, мм Масса, 
кг

AEROZ 177 T2D17GKAERОZ177A3F165 57,1 а 327 З0 26 57 16 17 1,014

AEROZ 177 T223E22GKAERОZ177A3F165 57,1 а 320 З0 26 50 22 23 0,730

AEROZ 242 T223E22GKAERОZ242A3F189 80,0 а 350 33 29 50 22 23 1,220

AEROZ 242 T329E28GKAERОZ242A3F189 80,0 а 375 33 29 75 28 29 1,754

AEROZ 261 T223E22GKAERОZ261A3F196 86,4 а 350 33 29 50 22 23 1,220

AEROZ 261 T329E28GKAERОZ261A3F196 86,4 а 375 33 29 75 28 29 1,754

AERОZ 301 T329E28GKAERОZ301A3F210 99,5 а 390 35,5 31 75 28 29 1,860

AERОZ 301 T223E22GKAER0Z301A3F210 99,5 а 365 35,5 31 50 22 23 1,327

AEROZ 346 T329E28GKAERОZ346A3F224 103,7 а 410 38 34 75 28 29 2,150

AEROZ 366 T329E28GKAERОZ336A3F231 117,9 б 415 39,5 31 75 28 29 2,305

AEROZ 366 T223E22GKAERОZ366A3F231 117,9 б 390 39,5 34,5 50 22 23 1,766

AEROZ 455 T338E36GKAERОZ455A3F261 150,1 б 460 43 38 100 36 38 4,023

AERОZ 504 T338E36GKAERОZ504A3F275 166,2 б 470 46,8 41 100 36 38 4,270

AERОZ 504 T329E28GKAERОZ504A3F275 166,2 б 445 46,8 41 75 28 29 2,787

AEROZ 538 T338E36GKAERОZ538A3F284 177,4 б 475 49 42,5 100 36 38 4,441

AEROZ 538 T329E28GKAERОZ538A3F284 177,4 б 450 49 42,5 75 28 29 2,941

AEROZ 666 T338E36GKAERОZ666A3F315 204,9 в 520 52,5 46 100 36 38 5,275

AERОZ 707 T338E36GKAERОZ707A3F324 225,9 в 524 58 52,5 99 36 38 5,822

 *  Символы, указанные после номера зажима, определяют вариант конструктивного исполнения и не влияют на технические характери-
стики зажимов.
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Шлейфовый зажим типа CDAXKAEROZ…
Предназначен для присоединения шлейфов ВЛ, выполненных прово-

дом AERO-Z, совместно с анкерными зажимами Т... GKAEROZ... . 
Провод AERO-Z в зажиме опрессовывается гидравлическим прессом. 
Зажим CDAXKAEROZ… присоединяется к контактной пластине анкер-

ных зажимов Т... GKAEROZ... посредством болтового соединения. 
На конец цилиндрической части зажима надета заглушка, препятствую-

щая доступу влаги внутрь зажима.
В комплект поставки зажимов типа T…GKAEROZ… и CDAXKAEROZ… 

входит тюбик с контактной смазкой.
Относительное сопротивление электрического контакта зажимов не 

превышает 70% сопротивления провода. 
Температура нагрева зажимов от 60 до 80% температуры нагрева 

провода.

Провод Шлейфовый зажим

Tuп Tuп MPH,      
кН   Рис. L, 

мм
D, 
мм M, мм A, 

мм Болт Масса, 
кг

AEROZ 177 CDAXKAERОZ177A3F165    57,1 а 90 30 25,5 40 M14 0,540

AEROZ 242 CDAXKAERОZ242A3F189    80,0 а 90 33 29 40 M14 0,595

AEROZ 261 CDAXKAERОZ261A3F196    84,2 а 90 33 29,5 40 M14 0,520

AERОZ 301 CDAXKAERОZ301A3F210    99,5 а 110 35,5 31 40 M14 0,680

AEROZ 366 CDAXKAERОZ366A3F231   117,9 б 110 39,5 34 40 M14 0,870

AEROZ 455 CDAXKAERОZ455A3F261   146,6 б 110 43 38 40 M14 1,130

AERОZ 504 CDAXKAERОZ504A3F275   166,2 б 140 46,8 41 40 M14 1,360

AEROZ 538 CDAXKAERОZ538A3F 117,4 б 140 49 42,5 40 M14 1,330

AEROZ 666 CDAXKAERОZ66A3F315 214,6 б 140 52,5 46,5 50 M16 2,040

AERОZ 707 CDAXKAERОZ707A3F324 224,3 б 140 58 52,5 50 M16 2,520
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Арматура для
проводов Aero-Z
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Арматура для
проводов Aero-Z

Провод Соединительный зажим

Тип Тип L, мм D, мм M, мм Масса, кг
AEROZ 177 JGKAEROZ 177 350 30 25,5 0,400

AEROZ 242 JGKAEROZ 242 400 33 29 0,560

AEROZ 261 JGKAEROZ 261 420 33 29,5 0,580

AEROZ 301 JGKAEROZ 301 450 35,5 31 0,730

AEROZ 366 JGKAEROZ 366 470 39,5 34 0,880

AEROZ 455 JGKAEROZ 455 510 43 38 1,160

AEROZ 504 JGKAEROZ 504 530 46,8 41 1,470

AEROZ 538 JGKAEROZ 538 540 49 42,5 1,63

AEROZ 666 JGKAEROZ 666 600 52,5 46,5 2,040

AEROZ 707 JGKAEROZ 707 610 58 52,5 2,860

AEROZ 928 JGKAEROZ 928 710 63,5 55,5 3,540

M

L

D

DB 1000

Ремонтная гильза типа R...KAEROZ...
Предназначена для ремонта повреждённых участков провода AERO-Z. 
Гильза состоит из двух частей с характерным профилем, которые со-

единяются защёлкиванием с последующей опрессовкой гидравлическим 
прессом. Такое соединение позволяет обеспечить быстрое восстановле-
ние повреждённых участков провода AERO-Z. 

В собранном виде гильза представляет собой полый цилиндр, изготов-
ленный из алюминия, концы которого закруглены для облегчения монтажа.

Гильза поставляется в виде двух отдельных частей, которые соединя-
ются в цилиндр на месте проведения ремонтных работ.

Провод Гильза ремонтная
Тип Тип L, мм D, мм M, мм Масса, кг

AEROZ 177 R190KAEROZ 177 200 30 25,5 0,240

AEROZ 242 R210KAEROZ 242 220 33 29 0,310

AEROZ 261 R210KAEROZ 261 220 33 29,5 0,300

AEROZ 301 R230KAEROZ 301 220 36,5 31,5 0,375

AEROZ 366 R210KAEROZ 366 240 39,5 34 0,450

AEROZ 455 R280KAEROZ 455 240 43 38 0,550

AEROZ 504 R300KAEROZ 504 250 46,8 41 0,700

AEROZ 538 R320KAEROZ 504 250 49 41,5 0,730

AEROZ 666 R340KAEROZ 666 250 52,5 45,5 0,790

AEROZ 707 R340KAEROZ 707 250 58 46,0 0,790

AEROZ 928 R400KAEROZ 928 300 63,5 57,5 1,120

DB 1000

M

L
D

Соединительный зажим типа JGKAEROZ… 
Предназначен для соединения двух отрезков провода AERO-Z (в том 

числе строительных длин) методом опрессовки.
Для опрессовки используется гидравлический пресс. Зажим представ-

ляет собой полый цилиндр, изготовленный из алюминиевого сплава, с 
характерными фасками на концах.

На одном из концов зажима нанесена маркировка, указывающая тип 
зажима. 

На концах зажима надеты заглушки, препятствующие доступу влаги 
внутрь зажима.

В комплект поставки зажима входит тюбик с контактной смазкой. 
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Поддерживающий зажим AE2D R/B 
Служит для промежуточного крепления проводов AERO-Z, а также 

других типов неизолированных проводов. Корпус зажима и прижимная 
пластина выполнены из сплава алюминия.

Болты из оцинкованной стали согласно требованиям европейских  
стандартов (NFC66-400, EN ISO 1461, ASTM A-153), шплинт из нержаве-
ющей стали. Для дополнительной защиты проводов AERO-Z в поддер-
живающем зажиме предусмотрено применение защитных протекторов 
тип ARPLG.

Спиральные защитные протекторы ARPLG…
Применяются для защиты проводов  AERO-Z, а также других типов не-

изолированных проводов в месте их закрепления в поддерживающих за-
жимах. Изготовлены из сплава алюминия. Длина, количество и диаметр 
спиралей определяются в зависимости от диаметра провода.  

Проектор Провод L, мм   Ø, мм С мин, мм С макс, мм

ARPLG154166ALx    AEROZ 177 800 4,62 15,42 16,65

ARPLG188199ALx    AEROZ 242(261) 900 5,18 18,18 19,9

ARPLG199215ALx    AEROZ 301 950 6,35 19,91 21,5

ARPLG230236ALx    AEROZ 366 1000 6,35 23,01 23,6

ARPLG258263ALx    AEROZ 455 1200 7,87 25,81 26,3

ARPLG263279ALx    AEROZ 504(538) 1200 7,87 26,31 27,9

ARPLG307337ALx    AEROZ 666(707) 1250 9,27 27,91 28,95

ARPLG366401ALx    AEROZ 928 1250 6,35 30,71 33,7

Тип MPH, кН L, мм B, мм D, мм E, мм Болт Масса, кг

AE2D14262B16 80 200 93 14-26 17 М16 2,040

AE2D25382B22 120 280 108 25-38 23 М22 3,360

AE2D35522B22 120 280 141 35-52 23 М22 4,160

AE2D35522B36 120 280 141 35-52 38 М36 5,320

B B-B A-A

BB
A Ø D
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L

Арматура для
проводов Aero-Z

Отметка центра

Сминø
Смaксøø
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Арматура для
проводов Aero-Z
Ответвительный комплект для проводов 
AERO-Z

Предназначен для выполнения разветвлений проводов AERO-Z одного 
сечения методом опрессовки. Для опрессовки используется гидравличе-
ский пресс.

Комплект состоит из ответветвительного зажима типа CU и аппаратно-
го зажима типа СDA. Ответвительный зажим типа CU имеет контактную 
пластину и состоит из двух частей с характерным профилем, которые со-
единяются защёлкиванием с последующей опрессовкой гидравлическим 
прессом с двух сторон. Зажим изготавливается из алюминиевого спла-
ва, который в отдельных местах покрыт антикоррозионным составом на 
основе оцинкованной стали. На концы ответвительного зажимов надеты 
заглушки, препятствующие доступу влаги внутрь зажима.

DB 1000

Провод Ответвительный зажим

Тип Тип MPH, кН
Вид

контактной
пластины

L, мм D, мм d, мм M, мм F, мм B, мм Масса, 
кг

AEROZ 177 CU190P214AEROZI77A3F165 57,1 a 280 30 19 26 100 12 0,415

AEROZ 242 CU210P214KAEROZ242A3F189 80,0 a 310 33 21 29 110 12 0,519

AEROZ 261 CU210P214KAEROZ242A3F196 86,4 a 310 33 21 29 110 12 0,519

AEROZ 301 CU230P214KAEROZ301A3F210 99,5 a 310 36,5 23,5 31 110 12 0,600

AEROZ 366 CU260P314KAEROZ366A3F231 117,9 б 330 39,5 26 34,5 120 15 0,840

AEROZ 455 CU280P314KAEROZ455A3F261 150,1 б 330 43 28 38 120 15 0,920

AEROZ 504 CU300P314KAEROZ504A3F275 166,2 б 340 46,8 30 41 125 15 1,145

AEROZ 538 CU320P314KAEROZ538A3F284 177,4 б 360 49 32,5 42,5 125 15 1,250

AEROZ 666 CU340P318KAEROZ666A3F315 177,4 в 360 51,4 34 46 125 18 1,610

AEROZ 707 CU340P318KAEROZ707A3F324 225,9 в 360 51,4 34 52,5 125 18 1,61

Для получения дополнительной информации, свяжитесь с производителем.
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Арматура для
проводов Aero-Z

Провод Ответвительный зажим

Тип Тип MPH, кН
Вид

контактной
пластины

L, мм D, мм d, мм В, мм F, мм Масса, 
кг

AEROZ 177 CDAXKPLAEROZ177A3F165 57,1 a 130 30 19 40,8 90 0,500

AEROZ 242 CDAXKAEROZ242A3F189 80,0 a 130 33 21 45 90 0,530

AEROZ 261 CDAXKAEROZ261A3F196 86,4 a 130 33 21 45 90 0,530

AEROZ 301 CDAXKPLAEROZ301A3F210 99,5 a 150 35,5 22,5 49,9 110 0,645

AEROZ 366 CDAXKPLAEROZ366A3F231 117,9 б 160 39,5 26 54,3 110 0,890

AEROZ 455 CDAXKPLAEROZ455A3F261 150,1 б 165 43 28 59 110 1,030

AEROZ 504 CDAXKPLAEROZ504A3F275 166,2 б 195 46,8 30 63,9 140 1,250

AEROZ 538 CDAXKPLAEROZ538A3F284 177,4 б 195 49 31,5 66 140 1,305

AEROZ 666 CDAXKPLAEROZ666A3F315 177,4 в 195 52,5 34 72,5 140 1,920

AEROZ 707 CDAXKPLAEROZ707A3F324 225,9 в 195 58 34 80 140 2,4
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Ответвительный комплект для проводов AERO-Z
Предназначен для выполнения разветвлений проводов AERO-Z одного 

сечения методом опрессовки. Для опрессовки используется гидравличе-
ский пресс.

Комплект состоит из ответветвительного зажима типа CU и аппаратного 
зажима типа СDA. Шлейфовый аппаратный зажим типа СDA изготавли-
вается из алюминиевого сплава. На конець аппаратного зажима надета 
заглушка, препятствующая доступу влаги внутрь зажима.
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Ручной гидравлический
пресс

Гидравлический пресс HCTS
Предназначен для обжима анкерных, соединительных и аппаратных 

зажимов шестигранными матрицами. Пресс позволяет опрессовывать за-
жимы для закрепления проводов AERO-Z, а также прессуемые зажимы 
для высоковольтных ВЛ, используемые при монтаже проводов А и АС 
больших сечений. В стандартную комплектацию пресса HCTS 100 входит:

•	 обжимной гидравлический исполнительный механизм (DB1000);
•	 гидравлический насос (DPM50-201);
•	 гидравлические шланги 700 бар - 6 метров (SF60N);
•	 комплект опрессовочной матрицы;
•	 деревянный ящик для насадки (CB-DB 1000);
•	 деревянный ящик для насоса (CB-DPM 50-200).

Обжимной гидравлический исполнительный механизм DB1000
Используется совместно с гидравлическим насосом.
В DB1000 устанавливаются шестигранные матрицы, с помощью кото-

рых и осуществляется опрессовка. В насадке находятся два гидроцилин-
дра, позволяющие обеспечить необходимое усилие прессования. По-
ставляется в деревянном контейнере.

•	 Гидравлическая система двойного действия с гидравлическим втя-
гиванием поршня. 

•	 Развиваемое усилие: 1000 кН (100 т). 
•	 Ход поршня – 22 мм. 
•	 Рабочее гидравлическое давление – 70 МПа (700 бар). 
•	 Гидравлическое давление втягивания поршня – 10 МПа (100 бар). 
•	 Максимальная производительность насоса – 25 л/мин. 
•	 Минимальный объем гидравлической жидкости – 400 см³. 
•	 Ресурс обжатий – 10000 операций при температуре от -15 до +40°С. 
•	 Размеры ВхШхГ: 365 х 280 х 160 мм, ±10 мм в зависимости от  типа 

фитинга. 
•	 Масса без матрицы – 32 кг. 
•	 Контейнер – 435 х 380 х 270 мм, масса 8,3 кг.

Провод Матрица мм
AEROZ 117 B100E255 25,5

AEROZ 242 B100E290 29,0

AEROZ 261 B100E295 29,5

AEROZ 301 B100E310
B100E315

31,0
31,5

AEROZ 366 B100E340 34,0

AEROZ 455 B100E380 38,0

AEROZ 504 B100E410 41,0

AEROZ 538 B100E425 42,5

AEROZ 666 B100E465
B100E455

46,5
45,5

AEROZ 707 B100E525
B100E460

52,5
46,0

AEROZ 928 B100E555
B100E575

55,5
57,5

м

Гидравлический насос DPM50-201 с двигателем внутреннего сгорания
Предназначен для создания давления в гидравлической системе. Ги-

дравлическая жидкость под давлением поступает в компрессионную на-
садку, которая и обеспечивает опрессовку наконечников, соединительных 
и анкерных зажимов. Имеет два гидроцилиндра и позволяет обеспечить 
давление гидравлической жидкости 70 атм. Для работы насоса использу-
ется четырёхтактный бензиновый двигатель внутреннего сгорания.

Характеристика насоса: 
•	 Двухскоростной насос двойного действия (обжим, втягивание). 
•	 Максимальное давление гидравлической жидкости 70 МПа (700 

бар).
•	 Время автономной работы при полном топливном баке – приблизи-

тельно 2 часа.
•	 Манометр.
•	 Масса – 51 кг (40 кг без топлива). 
•	 Размеры ДхШхВ – 650 x 370 x 450 мм.
•	 Удобный  контейнер для хранения и транспортировки. 

 Характеристика двигателя: 
•	 Тип – EY-15-D FUJI HEAVY INDUSTRIES LTD (SUBARU). 
•	 Одноцилиндровый, четырехтактный.
•	 Воздушное охлаждение. 
•	 Мощность – 2 кВт. 
•	 Рабочий объем – 143 см³.
•	 Вид топлива – бензин. 
•	 Емкость топливного бака – 2,8 л.

Гибкие шланги высокого давления предназначены для передачи гидрав-
лической жидкости от насоса к обжимному механизму. Шланги усилены 
сталью и позволяют выдерживать давление до 70 атм (испытаны давле-
нием 250 атм) в течение продолжительного времени при интенсивном ис-
пользовании. Длина шланга составляет 6 м.

Шестигранные опрессовочные матрицы В100...
Используются в отжимном гидравлическом исполнительном механиз-

ме DB1000 для прессования натяжных, соединительных, аппаратных за-
жимов и ремонтных гильз для провода AERO-Z. 
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Провода воздушных линий электропередачи (ВЛ) независимо от класса 
напряжения в той или иной степени подвержены колебаниям, вызывае-
мым действием ветра.

Колебания являются причиной повреждения проводов, линейной арма-
туры, систем подвески.

Наиболее распространенные виды колебаний проводов, вызываемых 
ветром:

Вибрация. Характеризуется малой амплитудой (до 1 диаметра провода) 
и высокой частотой (от 5 до 100 Гц). Вибрации проводов ВЛ появляются 
при ламинарном потоке ветра скоростью от 1 до 7 м/с и приводят к цикли-
ческим механическим напряжениям провода вследствие его периодиче-
ских перегибов, что ведет к усталости материала провода и со временем 
к полному его разрушению. Наиболее часто повреждение провода проис-
ходит в местах его закрепления в зажимах.

Субколебания  проводов в расщепленных фазах (между местами установ-
ки распорок), вызываемые турбулентностью ветра и взаимным влиянием про-
водов в расщепленной фазе. Такие колебания характеризуются  амплитудой  
от 1 до 25 диаметров провода и частотой менее 10 Гц. Субколебания в рас-
щепленных фазах появляются при скорости ветра от 7 до 18 м/с и могут при-
водить к разрушению провода в местах его закрепления, падению распорок, а 
также соударению проводов в расщепленной фазе. 

Пляска. На ВЛ с расщепленной фазой, в отличие от ВЛ с одиночным 
проводом, при одинаковых условиях эксплуатации периодически возни-
кает пляска проводов. Это может быть объяснено тем, что при установке 
глухих распорок, широко применяемых сегодня, расщепленная фаза ВЛ 
приобретает свойства «жесткой системы», которая подвержена различ-
ным колебаниям проводов, являющимися одним из факторов, которые 
провоцируют появление пляски проводов. Глухие распорки не гасят коле-
бания и вибрации.

Система защиты от вибраций и субколебаний. Реализация эффектив-
ной защиты от вибраций и субколебаний проводов в значительной мере 
влияет на продолжение срока службы и эксплуатационную надежность 
ВЛ. При этом наиболее эффективным решением проблемы гашения ко-
лебаний проводов является применение демпфирующих внутрифазных 
распорок. Наилучшим способом защиты от вибрации ВЛ с одиночными 
проводами и тросами является применение многочастотных гасителей 
Стокбриджа. 

На основе многолетнего опыта в проектировании, производстве и ис-
пытании средств гашения вибраций и колебаний компания Dervaux пре-
доставляет эффективное решение этой проблемы за счет применения 
современных многочастотных гасителей вибраций Стокбриджа и демпфи-
рующих распорок нового поколения. Установка демпфирующих распорок 
Dervaux приводит к непрерывному перераспределению колебаний прово-
дов вдоль пролета ВЛ, что вовлекает другие распорки в процесс демп-
фирования и способствует рассеиванию колебаний, их гашению в других 
демпфирующих распорках и многочастотных гасителях вибрации. Таким 
образом, применение демпфирующих распорок и гасителей вибрации 
увеличивает эффективность гашения вибрации и колебаний на ВЛ, а так-
же служит средством предупреждения появления пляски проводов.

Расчет системы гашения вибраций и колебаний выполняется на основе 
компьютерного  моделирования и основывается на анализе: технических 
и вибрационных характеристик провода (способность к самопоглощению 
энергии вибраций и колебаний), условий эксплуатации ВЛ, включая  тип 
местности, длины пролетов, частоту и интенсивность ветровых потоков, 
тип зажимов.

На основе проведенного анализа формируется отчет о расчете, в ко-
тором указываются тип и обоснованное количество гасителей вибраций 
и демпфирующих распорок для каждого пролета, а также места их уста-
новки. 

График 1 на рис. 1 показывает максимальную расчетную динамическую 
деформацию на изгиб провода в μмм/мм (количество микродеформаций 
на миллиметр) на конце поддерживающего и натяжного зажима в зависи-
мости от частоты колебаний провода. На графике 2 (рис. 1) показана мак-
симальная расчетная динамическая деформация на конце поддерживаю-
щего и натяжного зажима после установки выбранной системы гашения 
вибраций. Максимальная динамическая деформация на изгиб провода в 
зажиме распорки показана на графике 3. Путем проведения моделирова-
ния производится выбор количества и мест установки гасителей вибрации 
и демпфирующих распорок.

Разрушение, вызванное
статическим напряжением

Начальная трещина

Рис.1
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Испытания гасителей вибрации
Гасители вибраций Dervaux прошли испытания по требованиям между-

народного стандарта IEC 61897 (воздушные линии – Требования и испы-
тания гасителей вибраций Стокбриджа).

Испытания механических характеристик:
•	 на проскальзывание провода в зажиме гасителя;
•	 на прочность заделки балластов на несущем тросе гасителя;
•	 на прочность заделки зажима гасителя на несущем тросе.
Испытания свойств к гашению вибраций:
•	 испытания основных характеристик гасителя вибраций;
•	 испытания эффективности гашения вибраций;
•	 испытания на усталость гасителя вибраций.
Дополнительные испытания:
•	 на коррозионную стойкость;
•	 на уровень индустриальных радиопомех;
•	 на стойкость к климатическим внешним воздействиям.

Расчет системы гашения вибраций
Для правильного выбора количества и мест установки гасителей вибра-

ции компания Dervaux предоставляет отчет об анализе вибрации проводов 
конкретной ВЛ, основанный на данных о технических характеристиках про-
водов, их способности к самодемпфированию, условиях эксплуатации ВЛ.

  

Гастители вибрации многочастотные
Многочастотные гасители вибрации применяются для защиты прово-

дов ВЛ в местах их закрепления в зажимах от механических поврежде-
ний, вызываемых вибрацией.

Гасители Dervaux в отличие от традиционных имеют четыре резонанс-
ные частоты, что обеспечивает.

Механические характеристики гасителя вибраций:
•	 Зажим из алюминиевого сплава имеет ограничение затягивающего 

усилия, что защищает провод от повреждений.
•	 Болты (сталь горячего оцинкования) оснащены пружинной шайбой, 

что гарантирует требуемую прочность заделки провода в зажиме 
гасителя.

•	 Несущий трос гасителя выполнен из рессорной стали и имеет анти-
коррозионное покрытие (Galfan – ASTM A855), которое в 2-3 раза 
эффективнее традиционного цинкового покрытия.

•	 Сопротивление к проскальзыванию провода в зажиме гасителя бо-
лее 2,5 кН.

•	 Сопротивление прочности заделки балластов гасителя (кованая  
сталь горячего оцинкования) на срыв и излом более 5 кН.

Традиционный гаситель
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Средства гашения
вибраций и колебаний

Обозначение Cмин,
мм

Cмакс,
мм

L,
 мм

P,
мм

F,
мм

S,
Нм

Масса,
кг

STJB 6 13,5 338 62 40 40 1,380

STJC 13,5 18 348 80 50 60 1,490

STL 18 25 368 80 55 60 2,200

STN 25 33 495 100 60 60 3,470

STP 33-37 33 37 563 100 60 60 4,600

Cмин
Cмакс

F

P

L

5

S

Каждый гаситель вибрации имеет уникальные характеристики, к которым относится значение  динамической жесткости 
(импеданс, даН/мм) гасителя в зависимости от частоты вибрации, а также угол сдвига фазы между силой, действующей на 
зажим гасителя вибрации, и ее скоростью в зависимости от частоты вибрации. На рисунке показан пример таких характери-
стик для гасителя вибрации типа STL и STN.

Гастители вибрации многочастотные
Многочастотный гаситель вибрации конструктивно состоит из: 
•	 корпуса зажима (1);
•	 эксцентричных грузов (балластов) разной массы (3, 4) и разных моментов инерции, которые крепятся на гибком тросе;
•	 головки зажима (2);
•	 шайбы (5), внешней пружинной шайбы (6) и болта (7).

STL STN

Гц

1

23 4 6

7

0

10

20

30

40

50

60 даН/мм

0 50 100

30

0

60

90

120

150

Град.180

Гц
0

10

20

30

40

50

60 даН/мм

0 50 100

30

0

60

90

120

150

Град.180



17SICAME GROUP

Характеристики демпфирующих распорок:
•	 Зажим  распорки из сплава алюминия имеет ограничение затягива-

ющего усилия, защищая провод от повреждений.
•	 Болты (сталь горячего оцинкования) оснащены пружинной шайбой, 

что гарантирует требуемую прочность заделки провода.
•	 Эластомерная вставка устойчива к окислению и воздействию уль-

трафиолета.
•	 Деформация при сжатии и растяжении Fc = Ft = 10 кН.
•	 Сопротивление усилия сжатия между всеми зажимами распорки  

Fs = 10-12 кН (тест при коротком замыкании).
•	 Электрическое сопротивление между двумя зажимами распорки 

может быть выбрано на основе характеристики ВЛ в диапазоне от 
1 до 20 МОм.

Демпфирующие распорки Dervaux прошли испытания по требованиям 
международного стандарта IEC 61854 (воздушные линии – Требования и 
испытания распорок).

Испытания механических характеристик:
•	 На проскальзывание провода в зажиме распорки.
•	 На прочность установки распорки на проводе.
•	 Испытания на усталость при вибрациях (108 циклов ветровых ви-

браций).
•	 Испытания на усталость при субколебаниях (107 циклов колебаний 

между проводами в расщепленной фазе).
Испытания свойств к гашению вибраций:
•	 Испытания эластомерной вставки на способность к гашению вибраций.
Дополнительные испытания:
•	 Испытания на коррозионную стойкость.
•	 Испытания на уровень индустриальных радиопомех.
•	 Испытания на стойкость к климатическим воздействиям и испыта-

ния на корону.

Распорки демпфирующие 
С целью повышения эффективности гашения вибраций и субколебаний 

на высоковольтных ВЛ компанией Dervaux разработан новый тип распо-
рок, обладающих демпфирующими свойствами. 

Распорки такого типа имеют количество лучей по числу проводов рас-
щепленной фазы ВЛ и обеспечивают сохранение требуемого расстояния 
между проводами в фазе, осуществляют гашение вибрации и различных 
видов колебаний, предупреждают возникновение пляски проводов.

Особенностью конструкции таких распорок является то, что лучи демп-
фирующей распорки шарнирно соединены с корпусом через демпферный 
узел (эластомерный вкладыш), что обеспечивает подвижность конструк-
ции распорки и эластичность движения ее лучей относитьльно корпуса 
распорки. Это свойство позволяет распорке реагировать на колебания и 
движения проводов во всех плоскостях, а также на крутильные колебания 
без повреждения проводов или распорок.

Движение распорки:

Продольное           L = +/– 75 мм.

Вертикальное       V = +/– 50 мм.

Горизонтальное   Н =  +/– 50 мм.

Коническое           С = +/– 15°.

Ft

Fc

V

R

H
L

C

T

T

Ft

Fc

Средства гашения
вибраций и колебаний

±75
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Демпфирующие распорки ENxx-2Xxxx(BA)(R)
Такие распорки применяются на ВЛ с фазами, расщепленными на два 

провода.
Обозначение распорок ENxx-2Xxxx(BA)(R):
xx – емкость захвата (С);
24 –  для проводов диаметром 18-24 мм;
34 –  для проводов диаметром 24-34 мм;
44 –  для проводов диаметром 34-44 мм;
xxx – расстояние между проводами (E), равное 380, 400, 450, 457 мм 

(под заказ 300, 500, 600 мм).
Дополнительные опции:
BA – наличие болтов со срывными головками; R – наличие обозначения 

сопротивления распорки.

Конструкция распорки:
(1) - корпус распорки;
(2) - лучи распорки;
(3) - зажим распорки;
(4) - демпферный узел (эластомерный вкладыш);
(5) - болты;
(6) - внешняя пружинная шайба и шайба (7).

E

L
3

2 1 4

6

5
7

Защелкивающийся зажим распорки
Вместо болтового соединения распорки могут быть снабжены защелки-

вающимся механизмом, облегчающим процесс их монтажа:
- устойчивость зажима распорки к вибрациям за счет отсутствия рас-

шатывания болтового соединения (значительное снижение вероятности 
падения распорок);

- удобство монтажа (экономия до 60% времени на установку распорки по 
сравнению с болтовым соединением);

- контролируемый момент защелкивания.

Демпфирующие распорки ENxx-5Xxxx(BA)(R)
Такие распорки применяются на ВЛ с фазами, расщепленными на пять 

проводов. Обозначение распорок ENxx-5Xxxx(BA)(R) включает такие же 
составляющие, как и в предыдущем случае.

Cмин
Cмакс

Средства гашения
вибраций и колебаний
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Обозначение
C 

min,
мм

C 
max,
мм

P,
 мм

L,
мм

E,
мм

Максималь-
ный крутя-

щий момент 
провода,

Н*м

Масса, 
кг

CA. 60. 69. 147. A 15 17 200 239 90 3,6 2,500

CA. 94. 228. A 18,5 20 200 243 90 4,6 3,000

CA. 116. 228. A 20 22 200 247 90 5,6 3,500

CA. 147. 228. A 20 22 200 250 90 6,6 4,000

CA. 181. 366. A 23 25 250 300 90 8,5 4,200

CA. 228. 412. A 25 26,5 250 305 90 11 5,200

CA. 288. 301. 570. A 30 32 250 308 90 13,5 6,200

CA. 366. 612. A 30 32 250 312 90 16 7,200

Крутящий
момент

Образование ГИО 
без противогололедного
балласта

Образование ГИО при 
установке противогололедного 

балласта

Обозначение
C 

min,
мм

C 
max,
мм

P,
 мм

L,
мм

E,
мм

Максималь-
ный крутя-

щий момент 
провода,

Н*м

Масса, 
кг

CA. 376. 412. 851. 865. A 36 38 250 315 120 19 8,850

CA. 570. 617. 1144. 1185. A 43,5 45 300 372 120 293 11,100

Все противогололодные балласты должны устанавливаться на за-
щитные протекторы типа AAR. Емкость зажима “С” выбирается с 
учетом диаметра провода с протектором.

Все противогололодные балласты должны устанавливаться на за-
щитные протекторы типа AAR. Емкость зажима “С” выбирается с 
учетом диаметра провода с протектором.

Противогололедные балласты
Применение антигололедных балластов снижает вероятность появле-

ния пляски проводов, вызавемой спаданием налипшего гололеда.
Противогололедные балласты сокращают объем налипания снега и об-

разования гололеда на проводах ВЛ за счет снижения крутящего момента 
провода при налипании снега и как следствие предупреждения закручи-
вания провода.

Максимальный крутящий момент провода, появляющийся под воздей-
ствием гололедо-изморозевых образований, которому сопротивляется 
противогололедный балласт, соответствует горизонтальному положению 
балласта (рис. 2) и указан в таблице.

Материал: 
•	 зажим из сплава алюминия;
•	 балласт из сплава цинка;
•	 стержень и болты из стали горячей оцинковки.  

E
С

P

L

С

P
L

Средства гашения
вибраций и колебаний
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Комплект спирального поддерживающего зажима

В комплект спирального поддерживающего зажима входят:

1.	 Элемент крепления к сцепной арматуре (скоба, петля, ушко, звено промежуточное перевернутое или Y- образное). Вы-
бор конкретного типа крепления обусловлен особенностями закрепления поддерживающей цепочки к траверсе опоры.

2.	 Корпус зажима, соответствующий типам и диаметроу выбранных силовых спиралей. Минимальная разрушающая на-
грузка от 50 до 120 кН.

3.	 Неопреновая вставка, обеспечивающая защиту ОКГТ в месте установки корпуса зажима, которая определяется диа-
метром ОКГТ.

4.	 Силовые спирали, определяемые диаметром ОКГТ и размером неопреновой вставки.
5.	 Плашечный зажим для ответвления ОКГТ.
6.	 Зажим для реализации заземления.

Характеристика:
•	 комплект предназначен для закрепления ОКГТ на промежуточных опорах;
•	 защищает от вибраций и колебаний, вызываемых ветровым потоком, а также снижает напряженность в ОКГТ;
•	 снижает статическое и динамическое механические воздействия на ОКГТ;
•	 направление силовых спиралей может быть как правосторонним, так и левосторонним;
•	 максимальный угол отклонения линии при одиночной подвеске ОКГТ составляет 30°;
•	 монтаж осуществляется вручную, без специализированного инструмента;
•	 обеспечивает проскальзывание ОКГТ при его натяжении 80-90% от минимальной разрушающей нагрузки ОКГТ;
•	 устойчив к окислению и климатическому старению.

4 3

1

2 5

6

Спиральная арматура
для подвески ОКГТ
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Спиральная арматура
для подвески ОКГТ
Комплект спирального натяжного зажима

В комплект спирального натяжного зажима входят:

1.	 Элемент крепления к сцепной арматуре (скоба, звено промежуточное, ушко, звено промежуточное перевернутое). Вы-
бор конкретного типа крепления обусловлен особенностями закрепления поддерживающей цепочки к траверсе опоры.

2.	 Коуш зажима, соответствующий типу натяжного зажима. Минимальная разрушающая нагрузка от 80 до 130 кН.
3.	 Натяжной спиральный зажим, определяемый диаметром и разрушающей нагрузкой ОКГТ.
4.	 Протектор, определяемый диаметром ОКГТ.
5.	 Плашечный зажим для ответвления ОКГТ.
6.	 Зажим для реализации заземления.

Характеристика:
•	 комплект предназначен для анкерного крепления ОКГТ на концевых и промежуточных опорах;
•	 защищает от вибраций и колебаний, вызываемых ветровым потоком, а также снижает напряженность в ОКГТ;
•	 снижает статическое и динамическое механические воздействия на ОКГТ;
•	 направление силовых спиралей может быть как правосторонним, так и левосторонним;
•	 монтаж осуществляется вручную, без специализированного инструмента;
•	 минимальная разрушающая нагрузка составляет 95% от предела прочности при растяжении ОКГТ;
•	 устойчив к окислению и климатическому старению.

5

1
2

3 4

6
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Поддерживающие спиральные зажимы SARS ≤ 80 кН

Поддерживающие
спиральные зажимы

321

Диаметр ОКГТ,
мм

Составляющие комплекта Вертикальная МРН
корпуса зажима,

кН
Длина,

мм
Силовая спираль (1) Неопреновая 

вставка (2) Корпус зажима (3)мин макс

8,00 8,39 AARSARS 0800-1795
GSARS 80-90

SARS 80 -122 50

1795

8,40 8,99 AARSARS 0840-1795 1795

9,00 9,30 AARSARS 0900-1795

GSARS 90-102

1795

9,31 9,61 AARSARS 0931-1795 1795

9.62 9,90 AARSARS 0962-1795 1795

9,91 10,20 AARSARS 0991-1795 1795

10,21 10,63 AARSARS 1021-1795

GSARS 102-114

1795

10,64 11,04 AARSARS1064-1795 1795

11,05 11,45 AARSARS1105-1795 1795

11,46 11,95 AARSARS 1146-1795
GSARS 114-122

1795

11,96 12,23 AARSARS1196-1795 1795

12,24 12,69 AARSARS 1224-1795

GSARS 122-137 SARS 122-137 60

1795

12,70 13,10 AARSARS 1270-1795 1795

13,11 13,72 AARSARS 1311-1795 1795

13,73 14,11 AARSARS 1373-1795
GSARS 137-145 SARS 137-145 70

1795

14,12 14,54 AARSARS 1412-1795 1795

Поддерживающий зажим предназначен для промежуточного крепления ОКГТ. 
В комплект входят: 
1.	 Корпус зажима с минимальной разрушающей нагрузкой от 50 до 80 кН. Выбор корпуса зажима зависит от типа сило-

вых спиралей и определяется диаметром ОКГТ.
2.	 Силовые спирали, определяемые диаметром ОКГТ. Для обеспечения правильности монтажа силовые спирали имеют 

соответствующую цветовую маркировку, указывающую место их установки в центр неопреновой вставки.
3.	 Неопреновая вставка, обеспечивающая защиту ОКГТ в месте установки корпуса зажима.
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Зажим обеспечивает проскальзывание до 20% минимальной разрушающей нагрузки ОКГТ, что обеспечивает защиту оп-
тических волокон при эксплуатации.

Поддерживающие
спиральные зажимы

Диаметр ОКГТ,
мм

Составляющие комплекта Вертикальная МРН
корпуса зажима,

кН
Длина,

мм
Силовая спираль (1) Неопреновая 

вставка (2) Корпус зажима (3)мин макс

14,55 14,89 AARSARS 1455-1795

GSARS 145-154

SARS 145-164 70

1795

14,90 15,15 AARSARS 1490-1795 1795

15,16 15,40 AARSARS 1516-1795 1795

15,41 15,93 AARSARS 1541-1795
GSARS 154-164

1795

15,94 16,42 AARSARS 1594-1995 1995

16,43 16,65 AARSARS 1643-1995

GSARS 164-172

SARS 164-195 80

1995

16,66 17,25 AARSARS 1666-1995 1995

17,26 17,86 AARSARS 1726-1995 1995

17,87 18,35 AARSARS 1787-1995
GSARS 172-183

1995

18,36 18,80 AARSARS 1836-1995 1995

18,81 19,51 AARSARS 1881-1995 GSARS 183-195 1995

19,52 19,99 AARSARS 1952-1995
GSARS 195-206

SARS 195-230 80

1995

20,00 20.67 AARSARS 2000-1995 1995

20.68 21,30 AARSARS 2068-1995
GSARS 206-219

1995

21,31 21,98 AARSARS 2131-1995 1995

21,99 22,60 AARSARS 2199-1995
GSARS 219-230

1995

22,61 23.05 AARSARS 2261-2195 2195

Поддерживающие спиральные зажимы SARS ≤ 80 кН

1 2 3
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Поддерживающие спиральные зажимы SAR  от 90 кН до 120 кН

Диаметр ОКГТ,
мм

Составляющие комплекта Вертикальная МРН
корпуса зажима,

кН
Длина,

мм
Силовая спираль (1) Неопреновая 

вставка (2) Корпус зажима (3)мин макс

9,00 9,30 AARSAR 0900-1995

GSAR 90-106

SAR 90-136 90

1995

9,31 9,61 AARSAR 0931-1995 1995

9,62 9,90 AARSAR 0962-1995 1995

9,91 10,20 AARSAR 0991-1995 1995

10,21 10,63 AARSAR 1021-1995 1995

10,64 11,04 AARSAR 1064-1995

GSAR 106-122

1995

11,05 11,45 AARSAR 1105-1995 1995

11,46 11,95 AARSAR 1146-1995 1995

11,96 12,23 AARSAR 1196-1995 1995

12,24 12,69 AARSAR 1224-1995

GSAR 122-137

1995

12,70 13,10 AARSAR 1270-1995 1995

13,11 13,72 AARSAR 1311-1995 1995

13,73 14,01 AARSAR 1373-1995
GSARS 137-145

SAR 137-166 90

1995

14,02 14,54 AARSAR 1412-1995 1995

14,55 14,89 AARSAR 1455-1995

GSARS 145-154

1995

14,90 15,15 AARSAR 1490-1995 1995

15,16 15,40 AARSAR 1516-1995 1995

15,41 15,93 AARSAR 1541-1995 GSAR 154-166 1995

321

Поддерживающие
спиральные зажимы

Поддерживающий комплект предназначен для промежуточного крепления ОКГТ. 
В комплект входят: 
1.	 Корпус зажима с минимальной разрушающей нагрузкой от 90 до 120 кН. Выбор корпуса зажима зависит от типа силовых 

спиралей и определяется диаметром ОКГТ.
2.	 Силовые спирали, определяемые диаметром ОКГТ. Для обеспечения правильности монтажа силовые спирали имеют 

соотвествующую цветовую маркировку, указывающую место их установки в центр неопреновой вставки.
3.	 Неопреновая вставка, обеспечивающая защиту ОКГТ в месте установки корпуса зажима.
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1 2 3

Поддерживающие спиральные зажимы SAR  от 90 кН до 120 кН

Диаметр ОКГТ,
мм

Составляющие комплекта Вертикальная МРН
корпуса зажима,

кН

Длина,
ммСиловая спираль (1) Неопреновая 

вставка (2) Корпус зажима (3)мин макс

15,94 16,42 AARSAR 1594-1995
GSAR 154-166 SAR 137-166 90

1995

16,43 16,65 AARSAR 1643-1995 1995

16,66 17,25 AARSAR 1666-1995
GSAR 166-178

SARS 166-199 120

1995

17,26 17,86 AARSAR 1726-1995 1995

17,87 18,35 AARSAR 1787-1995
GSAR 178-188

1995

18,36 18,80 AARSAR 1836-1995 1995

18,81 19,51 AARSAR 1881-1995
GSAR 188-199

1995

19,52 19,99 AARSAR 1952-1995 1995

20,00 20.67 AARSAR 2000-1995
GSARS 200-213

SARS 200-258 120

1995

20.68 21,30 AARSAR 2068-1995 1995

21,31 21,98 AARSAR 2131-1995
GSARS 213-226

1995

21,99 22,60 AARSAR 2199-1995 1995

22,61 23,05 AARSAR 2261-2195

GSAR 226-248

2195

23,06 23,60 AARSAR 2306-2195 2195

23,61 24,00 AARSAR 2361-2195 2195

24,01 24,80 AARSAR 2401-2195 2195

24,81 25,31 AARSAR 2481-2195
GSAR 248-258

2195

25,32 25,81 AARSAR 2532-2195 2195

Зажим обеспечивает проскальзывание до 20%  минимальной разрушающей нагрузки ОКГТ, что обеспечивает защиту опти-
ческих волокон при эксплуатации.

Поддерживающие
спиральные зажимы
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Натяжной спиральный зажим для ОКГТ ≤ 80 кН

Натяжной зажим предназначен для анкерного крепления ОКГТ, имеющих минимальную разрушающую нагрузку до 80 кН.

В комплект входят: 
1.	 Коуш с минимальной разрушающей нагрузкой 80 кН. 
2.	 Натяжной спиральный зажим обеспечивающий 95% минимальной разрушающей нагрузки ОКГТ. Для обеспечения пра-

вильности монтажа зажим имеет соответствующую цветовую маркировку в месте начала закручивания спиралей.
3.	 Протектор, обеспечивающий надежное крепление спирального натяжного зажима и дополнительную защиту ОКГТ. Для 

обеспечения правильности монтажа протектор имеет цветовую маркировку в месте установки спирального натяжного 
зажима. 

Обозначение
Диаметр ОКГТ,

мм Цветовая
марктровка Масса, кг

мин макс
AWTOPG 0820 8,20 8,99 Красный 1,680

AWTOPG 0900 9,00 9,69 Зеленый 1,725

AWTOPG 0970 9,70 10,24 Белый 2,400

AWTOPG 1025 10,25 10,74 Синий 2,510

AWTOPG 1075 10,75 11,69 Желтый 2,610

AWTOPG 1170 11,70 12,69 Черный 2,690

AWTOPG 1270 12,70 13,59 Оранжевый 2,720

AWTOPG 1360 13,60 14,59 Красный 3,115

AWTOPG 1460 14,60 15,59 Зеленый 3,235

AWTOPG 1560 15,60 16,39 Белый 3,350

AWTOPG 1640 16,40 17,29 Синий 3,630

AWTOPG 1730 17,30 18,19 Желтый 3,630

AWTOPG 1820 18,20 19,09 Черный 3,775

AWTOPG 1910 19,10 19,99 Черный 4,120

AWTOPG 2000 20,00 21,39 Оранжевый 4,315

Цветовая маркировка

1 2 3

Натяжные спиральные
зажимы

1 2

3
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Натяжной спиральный зажим для ОКГТ ≤ 120 кН

Натяжной зажим предназначен для анкерного крепления ОКГТ, имеющих минимальную разрушающую нагрузку от 80 до 120 кН.

Обозначение
Диаметр ОКГТ,

мм Цветовая
марктровка Масса, кг

мин макс
AWTOPG HS 1250 12,50 13,29 Оранжевый 2,730

AWTOPG HS 1330 13,30 14,49 Коричневый 3,100

AWTOPG HS 1450 14,50 15,49 Синий 3,500

AWTOPG HS 1550 15,50 16,79 Желтый 3,900

AWTOPG HS 1680 16,80 17,79 Пурпурный 3,960

AWTOPG HS 1780 17,80 18,49 Зеленый 4,270

AWTOPG HS 1850 18,50 19,69 Красный 4,950

AWTOPG HS 1970 19,70 21,29 Оранжевый 6,400

AWTOPG HS 2130 21,30 22,09 Красный 6,900

AWTOPG HS 2210 22,10 23,05 Зеленый 8,000

1 2 3

Натяжные спиральные
зажимы

В комплект входят: 
1.	 Коуш с минимальной разрушающей нагрузкой от 80 до 160 кН. Тип коуша в зависимости от размеров натяжного спи-

рального зажима может меняться. 
2.	 Натяжной спиральный зажим обеспечивающий 95% минимальной разрушающей нагрузки ОКГТ. Для обеспечения пра-

вильности монтажа зажим имеет соответствующую цветовую маркировку в месте начала закручивания спиралей.
3.	 Протектор, обеспечивающий надежное крепление спирального натяжного зажима и дополнительную защиту ОКГТ. Для 

обеспечения правильности монтажа протектор имеет цветовую маркировку в месте установки спирального натяжного 
зажима. 

Цветовая маркировка

1 2

3
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Ø64
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M1
661

R29

Коуш для спиральных натяжных зажимов 80 кН
Зажим предназначен для ответвления ОКГТ для реализации заземлений.

Коуш для спиральных натяжных зажимов от 120 кН

Элементы
крепления 

Предназначен для крепления спирального натяжного зажима к сцепной 
арматуре.

Обозначение Материал МРН, кН Масса, кг

САС120F26BD58 Сталь
горячей оцинковки

120 1,08

САС130F20BD64 130 1,85

ССС 35 FT Чугун
горячей оцинковки 160 2,49

Скоба

Обозначение Материал МРН, кН Масса, кг

M7B20A Сталь горячей
оцинковки 130 0,62

46
22

M1
652

12
3

M1
6

80

20

Ø16

САС120

САС130 ССС 35

САС130

ССС 35

Обозначение Материал МРН, кН Масса, кг

САС80FB D60 Сталь горячей
оцинковки 80 0,725
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Звено промежуточное

Обозначение Материал Р, мм МРН, кН Масса, 
кг

RL 12-300 Сталь горячей 
оцинковки

300
120

1,84

RL 12-600 600 3,35

Звено промежуточное Y - образное

Обозначение Материал МРН, кН Масса, кг

ССYT9 Сталь горячей 
оцинковки 120 0,86

Звено промежуточное перевернутое

Обозначение Материал МРН, кН Масса, кг

CC120OT Сталь горячей 
оцинковки 120 0,70

Петля

Обозначение Материал МРН, кН Масса, кг

O 13 GR Сталь горячей 
оцинковки 130 0,20

16

Ø18

M16

18

40

40

P

M1
8

16

60

Ø20

34

12
3

50

46 16

14,5

Ø12,7

63

25
,4

Элементы
крепления 
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Элементы ответвления
и заземления

Плашечный ответвительный зажим
Предназначен для ответвления ОКГТ с целью реализации заземлений.

Обозначение Материал Диаметр ОКГТ,
мм Масса, кг

AL-25-150 Cплав 
алюминия

6,3-16 0,150

AL-50-300 9-22 0,550

Заземляющий зажим
Предназначен для реализации заземлений. 
Позволяет производить закрепление заземляющего провода к отверстию 

уголка или уголку опоры.

Обозначение Материал
Диаметр

ОКГТ,
мм

Масса, кг

BMT 7 13 A Cплав 
алюминия

7-13 0,210

BMT 14 23 A 14-23 0,210

56 48
M10

87 61
M10

M12

Ø макс

61 Ø мин
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Элементы крепления
к опоре
Зажим для спуска кабеля по опоре

Применяется для спуска одного или двух ОКГТ по опоре. 
Крепится к уголку конструкции опоры. Зажим для крепления к уголку 

опоры может располагаться как в горизонтальной, так и вертикальной 
плоскости.

Обозначение Материал
Диаметр

ОКГТ,
мм

Масса, кг

AR 1B 2/7-13 AC Сплав 
алюминия

и сталь горячей 
оцинковки

7-13 0,72

AR 1B 2/13-23 AL 13-23 0,84

Зажим для спуска кабеля под ленту
Применяется для спуска ОКГТ по круглой или прямоугольной стойке 

опоры. Зажимы крепятся при помощи ленты типа IF 207.

Обозначение Материал
Диаметр

ОКГТ,
мм

Масса,
кг

ARTV 2-7-13 AC Сталь горячей
оцинковки

7-13 0,39

ARTV  2-13-23 AL 13-23 0,51

Вариант установкиAR 1B 2/7-13 AC AR 1B 2/13-23 AL

19
1

M1
2

M12

4-2240
19

1

M1
2

M12

4-2240

M12

44

Вариант установки
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Элементы крепления
к опоре

Зажим для крепления  заземляющего 
проводника к опоре

Применяется для крепления наконечника заземляющего проводника к  
уголку конструкции опоры. Зажим может располагаться как в горизонталь-
ной, так и вертикальной плоскости.

Обозначение Материал Масса, кг

AR1B Сталь горячей
оцинковки 0,25

Зажим под ленту для крепления заземляющего 
проводника к опоре

Применяется для крепления наконечника заземляющего проводника к 
круглой или прямоугольной стойке опоры. Зажимы крепятся при помощи 
стальной бандажной ленты.

Обозначение Материал Масса, кг

ARP Сталь горячей
оцинковки 0,30

Бандажная лента и скрепа
Стальная лента со скрепами используется для постоянного закрепления 

элементов оснащения опор.
•	 Изготовлена из нержавеющей стали.
•	 Кромка ленты закруглена.
•	 Относительное удлинение при разрыве не менее 40%.
•	 Поставляется в кассетах по 50 м, отдельно комплектуется скрепами.

Обозначение
ленты

Обозначение
скрепы

Ширина
ленты,

мм

Толщина
ленты,

мм
МРН, кН Количество в

упаковке, м Масса, кг

IL 204 CF 20 20 0,4 5,31 50 3,400

IF 207 CF 20 20 0,7 9,3 50 5,800

M12

80

12
 м

ин

4-2240

10
5

40 35

M1
2

IL 204
IF 207
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Инструкция по монтажу спиральных натяжных зажимов для ОКГТ 

Монтаж спиральных
зажимов

•	 Наложить прядь протектора средней частью в районе метки на ОКГТ. 
Сделать несколько витков в обе стороны от метки (не закручивая до 
конца).

•	 Повторить навивку остальными прядями протектора. В центре крепле-
ния протектора на ОКГТ должен получиться замкнутый слой из нави-
того протектора.

•	 Навить пряди до конца ‒ сначала в сторону крепления коуша, затем в 
сторону пролёта. Если возникает трудность с окончательной навивкой 
прядей, можно аккуратно, чтобы не повредить ОКГТ, использовать от-
вертку для навивки в конце протектора.

•	 Убедиться, что проволоки плотно прилегают друг к другу, ни одна из 
них не выступает над общим диаметром протектора.

•	 Зажим монтируется так чтобы протектор выступал на 15-20 см в сторо-
ну опоры от начала зажима. Приложить одну прядь зажима в районе 
метки к ОКГТ и навить два – три витка. Вложить в петлю зажима коуш 
и навить два – три шага второй пряди.

•	 Обе пряди навиваются одновременно на всю длину. В конце навивки 
нужно заплести пряди зажима до конца.

Монтаж  спиральных поддерживающих зажимов
•	 Установить неопреновую вставку, для чего расположить ее половинки 

на ОКГТ одну сверху, а другую снизу, предварительно совместив метку 
на кабеле и центр неопреновой вставки.

•	 Взять пруток, совместить его центр с центром вставки и сделать по два 
‒ три витка в каждую сторону.

•	 Второй пруток начинать закручивать с диаметрально противоположной 
стороны по отношению к первому прутку (на 180 º от него) и также сде-
лать по два ‒ три витка в каждую сторону.

•	 Таким же образом установить все оставшиеся прутки, сделав по два ‒ 
три витка в каждую сторону. Затем довернуть все витки до конца.

•	 Открыть корпус алюминиевого поддерживающего зажима и разме-
стить его по центру витков с неопреновой вставкой, после чего закрыть 
и закрепить с помощью двух болтов.

Правильное
положение

Неправильное
положение



SICAME GROUP36

Гасители вибрации
для ОКГТ

Изгибающее напряжение ОКГТ:

1    без гасителя; 
2    с гасителям.

Гасители вибрации многочастотные для ОКГТ
Применяются для гашения вибраций ОКГТ. Устанавливаются на спи-

ральные зажимы для ОКГТ или защитные протекторы для ОКГТ типа 
AARххх-35 0х.

Многочастотные гасители вибрации обеспечивают гашение ветровых  
вибраций в широком диапазоне частот и особенно эффективны в услови-
ях входа в резонанс четырех наиболее характерных частот.

Такие гасители вибраций предоставляют наилучшее решение для защи-
ты различных типов ОКГТ диаметром от 8,4 до 24,5 мм.

Гасители вибрации прошли все испытания по требованиям международ-
ного стандарта IEC 61897 (Воздушные линии – Требования и испытания 
гасителей ветровых вибраций Стокбриджа), включая испытания механи-
ческих характеристик, свойств к гашению вибраций, испытания на уста-
лость гасителя вибраций.

Комплексная  защита ОКГТ от воздействия вибраций обеспечивается 
путем моделирования процессов влияния вибраций на определенный тип 
ОКГТ с учетом его характеристик к самодемпфированию.

В результате выполнения аналитических расчетов рассчитываются мак-
симальные динамические изгибающие напряжения, возникающие в ОКГТ, 
на основании которых определяются количество и места установки гасите-
лей вибраций для каждого пролета.

Многочастотный гаситель вибрации конструктивно состоит из: 
•	 корпуса (1) и держателя зажима (2) гасителя; 
•	 эксцентричных грузов (балластов) разной массы (3, 4) с разными 

моментами инерции, которые крепятся на гибком тросе; 
•	 шайбы (5), внешней пружинной шайбы (6) и болта (8). 
Момент затяжки болта: 60 Нм.

Обозначение Диаметр кабеля, мм А B C Емкость зажима D, мм Материал Масса, 
кг

STJOP 8,4-20 60 353 85 13-28,5
Кованная сталь

горячей оцинковки
и сплав алюминия

1,520

STLJC 9,6-16,5 59 353 80 18-25 1,510

STNJC 16,6-24,5 60 358 100 25-35 1,650

A

B

C

ØD

300 даН

200

100

0
0 50 Гц

23 4
5

6

7

1

1

2



37SICAME GROUP

Защитные протекторы для установки 
гасителей вибрации

Применяются для защиты ОКГТ при установке гасителей вибрации за 
нятжным или поддерживающим спиральным зажимом. Протекторы име-
ют цветовую маркировку, указывающую на центр места установки гасите-
лей вибрации.

Материал: сплав алюминия.
При заказе протектора необходимо к обозначению протектора добавить:
Z - для ОКГТ с правосторонним повивом верхнего слоя проводников;
S - для ОКГТ с левосторонним  повивом верхного слоя проводников.

Обозначение
Ø В, мм

Количество спиралей Ø А, мм Масса, кг
мин макс

AAR 0840-350 8,40 8,99 9 3,71 0,08

AAR 0900-350 9,00 9,59 10 3,07 0,08

AAR 0960-350 9,60 9,99 9 4,24 0,13

AAR 1000-350 10,00 10,69 9 4,24 0,14

AAR 1070-350 10,70 11,09 9 4,24 0,14

AAR 1110-350 11,10 11,99 10 4,24 0,15

AAR 1200-350 12,00 12,69 10 4,24 0,15

AAR 1270-350 12,70 13,49 11 4,24 0,16

AAR 1350-350 13,50 14,29 11 4,24 0,16

AAR 1430-350 14,30 15,09 12 4,24 0,18

AAR 1510-350 15,10 15,89 12 4,24 0,18

AAR 1590-350 15,90 16,69 13 4,24 0,19

AAR 1670-350 16,70 17,49 13 4,24 0,20

AAR 1750-350 17,50 18,39 14 4,24 0,20

AAR 1840-350 18,40 19,19 14 4,24 0,21

AAR 1920-350 19,20 19,99 15 4,24 0,23

AAR 2000-350 20,00 21,49 15 4,24 0,23

AAR 2150-350 21,50 22,60 15 4,24 0,23

Спиральные
протекторы 

Цветовая маркировка

L

ØB ØA
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Спиральные
протекторы 

Спиральные протекторы для проводов
Спиральные протекторы данной серии рекомендованы для защиты го-

могенных проводов (А), а также сталеалюминиевых проводов АС в местах 
подвеса в поддерживающем зажиме. Применение таких протекторов так-
же позволяет частично восстановить механические и электрические свой-
ства проводов. Для сталеалюминиевых проводов обеспечивается полное 
восстановление верхних повивов провода. 

Протектор защищает провод в поддерживающем зажиме, а также на  
расстоянии минимум 150 мм с каждой стороны зажима, от механических 
усталостных напряжений и снижает влияние на провод вибрации и коле-
баний. Изготавливается из сплава алюминия. Протектор поставляется в 
виде пучка отдельных спиралей с цветовой маркировкой, указывающей  
начальную точку установки протектора, соответствующую центру поддер-
живающего зажима. Комплект спиралей промаркирован этикеткой, на кото-
рой нанесены информация о направлении укладки проволок на проводе, и 
сечение проводов, для которых предназначен протектор.

При установке протектора необходимо зачистить место его установки на 
проводе и нанести контактную антикоррозионную смазку для восстановле-
ния электрических свойств провода.

Обозначение
Ø В, мм Количество

спиралей Ø А, мм L, мм Масса, кг
мин макс

AAR SAR 0900-1995 9,00 9,30 8 4,24 1995 0,670

AAR SAR 0930-1995 9,31 9,61 8 4,24 1995 0,670

AAR SAR 0960-1995 9,62 9,90 9 4,24 1995 0.755

AAR SAR 0990-1995 9,91 10,20 9 4,24 1995 0.760

AAR SAR 1020-1995 10,21 10,63 9 4,24 1995 0.765

AAR SAR 1060-1995 10,64 11,04 9 4,24 1995 0.765

AAR SAR 1100-1995 11,05 11,45 9 4,24 1995 0.765

AAR SAR 1140-1995 11,46 11,95 10 4,24 1995 0.860

AAR SAR 1190-1995 11,96 12,23 10 4,24 1995 0.860

AAR SAR 1220-1995 12,24 12,69 10 4,24 1995 0.860

AAR SAR 1270-1995 12,70 13,10 11 4,24 1995 0.950

AAR SAR 1310-1995 13,11 13,72 11 4,24 1995 0.955

AAR SAR 1370-1995 13,73 14,01 10 5,18 1995 1.250

AAR SAR 1400-1995 14,02 14,54 10 5,18 1995 1.250

При заказе протектора необходимо к его обозначению добавить:
Z - для провода с правосторонним повивом верхнего слоя проводников;
S - для провода с левосторонним повивом верхнего слоя проводников.

Цветовая маркировка

L

ØB ØA
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Обозначение
Ø В, мм Количество

спиралей Ø А, мм L, мм Масса, кг
мин макс

AAR SAR 1450-1995 14,55 14,89 10 5,18 1995 1,260

AAR SAR 1490-1995 14,90 15,15 10 5,18 1995 1,260

AAR SAR 1510-1995 15,16 15,40 11 5,18 1995 1,380

AAR SAR 1540-1995 15,41 15,93 11 5,18 1995 1,380

AAR SAR 1590-1995 15,94 16,42 11 5,18 1995 1,390

AAR SAR 1640-1995 16,43 16,65 11 5,18 1995 1,395

AAR SAR 1660-1995 16,66 17,25 11 5,18 1995 1,395

AAR SAR 1720-1995 17,26 17,86 12 5,18 1995 1,500

AAR SAR 1780-1995 17,87 18,35 12 5,18 1995 1,510

AAR SAR 1830-1995 18,36 18,80 12 5,18 1995 1,515

AAR SAR 1880-1995 18,81 19,51 12 5,18 1995 1,515

AAR SAR 1950-1995 19,52 19,99 12 5,18 1995 1,520

AAR SAR 2060-2195 20,00 20,67 11 5,18 2195 2,240

AAR SAR 2000-2195 20,68 21,30 11 5,18 2195 2,245

AAR SAR 2130-2195 21,31 21,98 12 5,18 2195 2,460

AAR SAR 2190-2195 21,99 22,60 12 5,18 2195 2,465

AAR SAR 2260-2195 22,61 23,05 12 5,18 2195 2,475

AAR SAR 2300-2195 23,06 23,60 12 5,18 2195 2,480

AAR SAR 2360-2195 23,61 24,00 12 5,18 2195 2,485

AAR SAR 2400-2195 24,01 24,80 12 5,18 2195 2,490

AAR SAR 2480-2195 24,81 25,31 13 5,18 2195 2,710

AAR SAR 2530-2195 25,32 25,81 13 5,18 2195 2,720

Спиральные
протекторы 

Цветовая маркировка

L

ØB ØA

При заказе протектора необходимо к его обозначению добавить:
Z - для провода с правосторонним повивом верхнего слоя проводников;
S - для провода с левосторонним повивом верхнего слоя проводников.

Спиральные протекторы для проводов
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Огонь светового ограждения 10 и 32 Кд
Основан на технологии LED. Применяется для подсветки, светового обо-

значения и светового ограждения различных заграждений и препятствий 
для авиационного транспорта (опор линий электропередачи, высотных 
зданий, строительных конструкций, телекоммуникационных антенн, дымо-
вых труб заводов и электростанций ).

Светодиодная лампа излучает свет красного спектра, низкой интенсив-
ности свечения 10 и 32 Кд в соответствии с требованиями ICAO (Междуна-
родной организации по гражданской авиации).

Преимущества:
•	 светодиодная лампа с регулированием напряжения и тока;
•	 обеспечение стабильных физико-механических характеристик огня 

на протяжении всего срока службы;
•	 герметизированный электронный блок;
•	 полимерные материалы, применяемые в конструкции, устойчивы к 

ультрафиолетовому излучению;
•	 возможность питания от солнечной батареи;
•	 небольшая потребляемая мощность;
•	 реле переключения в ночной режим;
•	 простота монтажа:
-  установка в горизонтальной и вертикальной плоскостях;
-  крепление болтами М6 и М8. 

Огни светового
ограждения

Свет огня Красный

Срок эксплуатации > 100 000 ч

Интенсивность свечения 10 Кд / 32 Кд

Напряжение 110 - 230 В (переменного тока),
10 -60 В (постоянного тока)

Температура эксплуатации - 55 + 55 °C

Степень защиты IP66

Переключатель времени суток Программируется дистанционно

Масса, кг 0,7 один огонь и 1,1 с опцией МЕ

Дополнительные опции
Отчет о сбоях в работе
МЕ: Система с дополнительным огнем, вступающим в 
работу при выходе основного

Обозначение Интенсивность 
свечения, кД

Дополнительная 
опция Питание, В

DERBI10AC 10 - 110-230 переменного тока

DERBI10DC 10 - 10-60 постоянного тока

DERBI10ACME 10 МЕ 110-230 переменного тока

DERBI10DCME 10 МЕ 10-60 постоянного тока

DERBI32AC 32 - 110-230 переменного тока

DERBI32DC 32 - 10-60 постоянного тока

DERBI32ACME 32 МЕ 110-230 переменного тока

DERBI32DCME 32 МЕ 10-60 постоянного тока

Антенна
для моделей 32  Кд

М8х45
2 болта

4 отв. Ø20

20
8

55

14
4,5

4 отв. Ø20

110
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Огни светового
ограждения
Комплект огня светового ограждения с 
солнечной батареей

Комплексная система солнечных батарей применяется при необходи-
мости установки заградительных огней на объектах, не имеющих системы 
электропитания. 

Комплект солнечных батарей обеспечивает электропитанием системы 
заградительных огней на 12 В постоянного тока. 

Светодиодная лампа излучает свет красного спектра, низкой интенсив-
ности свечения (>10 Кд) в соответствии с требованиями ICAO (Междуна-
родной организации по гражданской авиации).

Срок эксплуатации более 10 лет.
В комплект входят:
•	 заградительный огонь (10 Кд); 
•	 солнечные панели, контроллер заряда и необходимое количество 

аккумуляторных батарей;
•	 для обеспечения автономной работы заградительных огней, в том 

числе и в ночное время суток;
•	 реле переключения в ночной режим с кабелями с самозажимными 

гнездами;
•	 крепежная петля для мачт и антенн.
Комплект может монтироваться на опорах линий электропередач, дере-

вянных стойках, мачтах, стенах и крышах зданий и сооружений

Солнечная
батарея

Контроллер
заряда

Свет огня Красный

Срок эксплуатации > 100 000 ч

Интенсивность свечения > 10 Кд

Напряжение 12 В (dc)

Температура эксплуатации - 30 + 55

Степень защиты IP66

Переключатель времени суток Автоматический

Масса, кг до 15

Дополнительные опции
Отчет о сбоях в работе
МЕ: Система с дополнительным огнем, вступающим в 
работу при выходе основного

Аккумуляторная
батарея

Обозначение Солнечная 
батарея

Дополнительная 
опция

Автономный 
режим 

без подзарядки

Размеры, мм

H L

DERPACK1010OACIT145 10 - - 435 390

DERPACK1010MECDOACIT145 10 МЕ - 505 390

DERPACK2010OACIT145 20 - МЕ 435 635

DERPACK2010MECDOACIT145 20 МЕ МЕ 505 635

Монтаж 4-мя
болтами М10

Н

L

530

245

16
3,5

65

35

Скоба U-образная 4 шт . М10
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Спиральные маркеры
для защиты птиц

Эффективность спиральных  маркеров  для 
защиты птиц

Международные исследования показывают, что установка спиральных 
маркеров на ЛЭП позволяет гарантированно обеспечить снижение смерт-
ности птиц на 60%. Однако установка маркеров для защиты птиц позво-
ляет достичь и более эффективных результатов. Например, проведенные 
в течение нескольких лет в Германии экспериментальные исследования 
эффективности установки спиральных маркеров на линии 110 кВ (длиной 
100 км)  показали высокую эффективность данного подхода (таблица ).

Наличие
маркеров для 
защиты птиц

Расстояние
установки, 

м

Количество
погибших 

птиц,
шт

Нет - 156

Есть 40 56

Есть 20 1

Установка маркеров для защиты птиц
Типовая установка маркеров для защиты птиц предусматривает их рас-

положение на грозозащитном тросе и проводе, а в случае отсутствия гро-
зотроса на двух соседних проводах на расстоянии 10 м друг от друга с че-
редованием двух цветов (светлого и темного). Маркеры устанавливаются 
в центре пролета между опорами ЛЭП, при этом должно покрываться не 
менее 60% пролета.

Для достижения максимального эффекта рекомендовано уменьшить 
расстояние между маркерами типа BPO до 4 м и BPOG до 7 м.

Для точного определения количества и мест установки спиральных 
маркеров для защиты птиц, пожалуйста, обратитесь к нам.

60% длины пролета
Спиарльные маркеры для защиты птиц

Темного цвета

10 м

Светлого цвета

Грозозотрос

Провода

Защита птиц от столкновений с электрическими 
линиями

Проведенные за последние 20 лет исследования по орнитологии пока-
зывают, что сегодня в Европе около 65% преждевременной смертности 
птиц связана с их столкновениями с линиями  электропередачи (ЛЭП) раз-
ных классов напряжения. Это связано с разрядами короны и ударом птиц 
о провода ЛЭП.

Так, например,на ЛЭП среднего напряжения погибает от 0,1 до 0,25 пти-
цы из расчета на одну опору в год. Для линий высокого напряжения этот 
показатель варьирует в диапазоне от 0,01 птиц/опора/год в местах, уда-
ленных от компактного обитания птиц до 1,5 птиц/опора/год в местах их 
постоянного обитания или миграции. Речь идет о гибели десятков тысяч 
птиц в год. На территории Украины ежегодно погибают до 20 000 птиц. 
Очевидно, что эти данные вызывают большие опасения, учитывая, что в 
Украине существует около 100 разновидностей птиц, занесенных в Крас-
ную книгу.

Сегодня требования по защите ортофауны определены во многих меж-
дународных конвенциях, директивах Европейского парламента и норма-
тивных документах европейских стран.

Распространенным и хорошо зарекомендовавшим себя на практике 
средством защиты птиц являются спиральные маркеры, которые 
устанавливаются на проводах ЛЭП.

Таблица. Результаты применения спиральных 
маркеров. 
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Наличие
маркеров для 
защиты птиц

Расстояние
установки, 

м

Количество
погибших 

птиц,
шт

Нет - 156

Есть 40 56

Есть 20 1

200 300

35
0

Ø 
пр

ов
од

а

Обозначение Диаметр провода, мм Масса, кг

BPOG 045 060 x 4,50 - 6,00 0,570

BPOG 060 080 x 6,01 - 8,00 0,575

BPOG 070 095 x 7,01 - 9,50 0,578

BPOG 080 115 x 8,01 - 11,50 0,580

BPOG 115 145 x 11,51 - 14,50 0,590

BPOG 145 180 x 14,51 - 18,00 0,595

BPOG 180 225 x 18,01 - 22,50 0,600

BPOG 225 280 x 22,51 - 28,00 0,610

BPOG 280 360 x 28,01 - 36,00 0,620

Спиральные маркеры для защиты птиц
Используются для предупреждения птиц об опасности с целью избежания их столкновения с проводами ЛЭП. 
Устанавливаются на проводах и/или тросах ЛЭП в окрестностях заповедных зон и зонах миграции.
Маркеры выполнены из полимера и имеют два типа:
- BPO и BPOG - для ЛЭП напряжением до 110 кВ;
- BPOGHT - для ЛЭП напряжением до 330 кВ.
Преимущества: простота монтажа; устойчивость к ультрафиолету и климатическому старению, механическая устойчи-

вость к ветровым нагрузкам; отсутствие соскальзывания с места установки при вибрации.

BPOG

R – красный, O – оранжевый, B – белый, G - серый

L

Ø 
ex

t

Обозначение Диаметр провода, 
мм Ø ext. L, мм Масса, 

кг

BPO 044 063 x 4,40 - 6,30 55 180 0,04

BPO 063 089 x 6,31 - 8,90 60 250 0,05

BPO 070 095 x 7,01 -  9,50 65 250 0,055

BPO 089 115 x 8,91 - 11,50 70 250 0,06

BPO 115 153 x 11,51 - 15,30 75 280 0,07

BPO 153 196 x 15,31 - 19,61 100 330 0,16

BPO 196 218 x 19,61 - 21,81 105 380 0,19

BPO 218 264 x 21,81- 26,40 125 440 0,22

BPO

Спиральные маркеры
для защиты птиц

R – красный, O – оранжевый, B – белый, G - серый
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Устанавливаются на проводах и тросах ЛЭП до 500 кВ включительно 
для их обозначения на пересечениях водных путей, автомобильных дорог, 
местах миграции птиц и в окрестности аэропортов.

Цвет сферических маркеров подобран так, чтобы маркер был хорошо 
различим пилотами судов малой авиации на фоне окружающего ланд-
шафта в светлое время суток.

Характеристики:
•	 выполняются двух типоразмеров: диаметр 500 мм и 610 мм;
•	 полусферы выполняются в трех цветах: красном, оранжевом и бе-

лом, возможна комбинация двух полусфер разного цвета;
•	 шары устойчивы к ультрафиолету, климатическому старению, те-

пловым нагрузкам;
•	 имеют эластомерный зажим, не повреждают провод, испытаны на 

проскальзывание провода в зажиме;
•	 обеспечена стабильность цветовых характеристик в течение всего 

срока службы что подтверждено испытаниями в Международной ор-
ганизацией гражданской авиации (ИКАО);

•	 шары выпускаются для ЛЭП дух классов напряжения:
        - BDP до 110 кВ, производятся из полимерных материалов;
        - BDPНТ до 330 кВ, производятся из сплава алюминия.

Согласно ПУЭ линии электропередачи любого напряжения с высотой 
опор 50 м и более над местностью, а также ЛЭП 220 кВ и выше неза-
висимо от высоты опор в местах пересечения с линейными ориенти-
рами нужно маркировать через каждые 100 м макетами шаров белого и 
красного (желтогорячего) цвета с двух сторон от места пересечения 
ЛЭП на расстояние не менее чем 500 м. В окрестностях аэропортов, 
как правило, шары устанавливаются на расстоянии 32 м друг от друга 
и на расстоянии 52,5 м вне аэропортов.

Авиационные шары

Шары BDP (до 150 кВ)

Шары BDPНТ (до 500 кВ)

Обозначение
Диаметр
сферы,

мм

Цвет 
полусферы

Диаметр
провода,

мм
Масса,

кг

BDR

500

610

R – красный

O – оранжевый

B – белый

01=06,5 - 12,5

      
Ø 500 : 3,8

      

Ø 610 : 5,0

02=12,5 - 18,5

03=18,5 - 24,5

04=24,5 - 30,5

05=30,5 - 36,5

06=36,5 - 42,5

07=42,5 - 48,5

08=48,5 - 54,5

Обозначение
Диаметр
сферы, 

мм
Цвет

полусферы
Диаметр
провода,

мм
Масса,

кг

BDPHT

500

610

R – красный

O – оранжевый

B – белый

01=06,5 - 12,5

      
Ø 500 : 4,2

      

 Ø 610 : 5,4

02=12,5 - 18,5

03=18,5 - 24,5

04=24,5 - 30,5

05=30,5 - 36,5

06=36,5 - 42,5

07=42,5 - 48,5

08=48,5 - 54,5

Авиационные
шары

Для надежной защиты ЛЭП при установке авиационных шаров рекомен-
довано проводить анализ мест установки шаров совместно с многочастот-
ными гасителями вибрации.
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Системы светового
обозначения линий
Сигнальные лампы BAL…EXP

Используются для световой индикации в ночное время воздушных ли-
ний электропередачи высокого напряжения в окрестности аэропортов и в 
некоторых случаях на пересечениях долин и устьев рек. 

Сигнальные лампы данного типа устанавливаются на провод под на-
пряжением на расстоянии 70 м (в окрестности аэропортов) и 105 м (в 
других случаях) друг от друга.

Сигнальная лампа состоит из неоновой лампы, один конец которой 
фиксируется на проводе под напряжением, а к другому концу прикрепля-
ется антенна (алюминиевый стержень), которая устанавливается парал-
лельно проводу и находится под дейсвием электрического поля провода. 
Вследствие этого между двумя концами неоновой лампы образуется раз-
ность потенциалов, которая зажигает лампу.

Неоновая лампа излучает свет красного спектра, низкой интенсивности 
свечения (10 кД), в соответствии с требованиями ICAO (Международной 
организации по гражданской авиации)

Длина антенны зависит от напряжения линии. Если длина антенны пре-
вышает 15 м, то в комплект сигнальной лампы добавляется промежуточ-
ный поддерживающий зажим. 

Обозначение Диаметр провода, мм Обозначение LТ, м LD, м Масса, кг

63-66-69
 Ø 14 - Ø 19
Ø 19 - Ø 25
 Ø 25 - Ø 32

BAL  066 01 EXP
BAL  066 02 EXP
BAL  066 04 EXP

32 30
28
28
28

90
Ø 14 - Ø 19
Ø 19 - Ø 25
 Ø 25 - Ø 32

BAL  090 01 EXP
BAL  090 02 EXP
BAL  090 04 EXP

22 20
24
24
24

110-115 Ø 14 - Ø 19
Ø 19 - Ø 32

BAL  115 01 EXP
BAL  115 02 04 EXP 18 16 22

22

132-138-150 Ø 14 - Ø 19
Ø 19 - Ø 32

BAL  150 01 EXP
BAL  150 02 04 EXP 15 13 19

19

220-225-230 Ø 19 - Ø 32
Ø 32 - Ø 52

BAL  225 02 04 EXP
BAL  225 06 EXP 10 8 17

20

275-300-330 Ø 19 - Ø 32
Ø 32 - Ø 52

BAL  300 02 04 EXP
BAL  300 06 EXP 8 6 17

20

363-380-400-420 Ø 19 - Ø 32
Ø 32 - Ø 52

BAL  400 02 04 EXP
BAL  400 06 EXP 7 5 16

19

500-525-533 Ø 19 - Ø 32
Ø 32 - Ø 52

BAL  500 02 04 EXP
BAL  500 06 EXP 5,5 3,5 15

18

С целью увеличения срока эксплуатации сигнальной лампы (более 10 лет) ее конструкция предусматривает :
использование эластомерного демпфирующего элемента, предназначенного для гашения вибраций сигнальной лампы на 

проводе;
- снижение внутреннего электрического напряжения за счет использования специальных электродов и обеспечение двой-

ного сварного шва в местах их закрепления;
- использование смеси воды и гликоля для предотвращения внутреннего загрязнения лампы, а также силиконового клея 

для обеспечения герметичности лампы;
- снижение напряжения зажигания лампы за счет применения минимально необходимого количества спиралей в лампе.
Для облегчения монтажа сигнальные лампы поставляются в сборе.

Провод

Неонова
лампа

Демпфер

Шунт

Антенна

Изолятор

Промежуточный поддерживающий
зажим с демпфером
(только для напряжения 35 кВ)

LD

LT




